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Debreczen s z . kir. v á r o s l e g u t ó b b tartott t ö r v é n y -
hatóság i bizottsági k ö z g y ű l é s é b e n k i m o n d t a a h o r t o b á g y i 
p u s z t a r é s z e k h a s z n o s í t á s á t . A h a s z n o s í t á s e l lenzői e z e n 
k ö z g y ű l é s i határozatot m o s t m e g f e l e b b e z t é k . A f e l e b b e z é s t 
m i n t e g y 2 5 0 e n i r ták a lá . 

A f e l e b b e z é s n e m m o n d s e m m i u j a t . A m i t a fe lebbe-
z é s e lmond, a z m i n d tú lha ladot t á l láspont . T u l a j d o n - é s 
legel tetés i- jog, a h o r t o b á g y i p u s z t a r é s z e k k ö z l e g e l ö j e l l ege , 
e z e k m i n d o l y a n o k o s k o d á s o k , m e l y e k n e k s e m m i m e g -
b í z h a t ó a l a p j u k n i n c s . I g a z á n k e r e s v e - k e r e s t ü n k a fe leb-
b e z é s b e n v a l a m i m e g g y ő z ő érvet , f á r a d o z á s u n k a z o n b a n 
h a s z t a l a n volt, m e r t m i n t a m ú l t b a n , ugy a j e l e n b e n s e m 
tudott a f e l e b b e z é s m e g g y ő z n i b e n n ü n k e t arról, h o g y a 
h o r t o b á g y i p u s z t a r é s z e k h a s z n o s í t á s á r a itt ne v o l n a a tizen-
ket tedik óra . Ezt a z i g a z s á g o t b i z o n y á r a osz tan i f o g j a a 
b e l ü g y m i n i s z t e r u r i s é s j ó v á f o g j a h a g y n i a h a s z n o s í t á s 
ü g y é b e n hozott k ö z g y ű l é s i határozatot , m i n t olyat, a m e l y 
D e b r e c z e n s z . kir . v á r o s g a z d a s á g i j ö v ő j é t b i z t o s í t j a é s a 
r e á v á r a k o z ó n a g y létes í tések c é l j a i r a j e l e n t ő s j ö v e d e l e m m e l 
b i z t o s í t j a a h á z i p é n z t á r t . 

A t ö r t é n e l m i h ű s é g k e d v é é r t k ö z ö l j ü k a z o k nevét , 
a k i k a f e l e b b e z é s t a lá í r ták. E m ó d o n tisztelettel e l i s m e r j ü k 
a z a láírók f e l e b b e z é s i j o g á t , m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , h o g y 
D e b r e c z e n s z . kir . v á r o s m a j d n e m 1 0 0 , 0 0 0 l a k ó j á n a k 
fentemii te t t 2 5 0 f e l e b b e z ő j e r ö v i d idő m ú l v a , h a m a j d a 
b e k ö v e t k e z e n d ő h a s z n o s í t á s á ldása i t é s k e d v e z ő e r e d m é -
n y é t lá t ja , s z i n t é n b e f o g j a i smerni , h o g y s o k k a l n a g y o b b 
h a s z n a vol t a v á r o s n a k , a j ó s z á g t a r t ó g a z d á k n a k a h a s z -
n o s í t á s b ó l , m i n t a z o k h o z a képze l t j o g o k h o z v a l ó r a g a s z -
k o d á s n a k , m e l y n e k e d d i g is mill ió é s mill ió k á r á t va l lo t tuk. 

G o n d o l k o d ó b a e s n é n k e z e n a f e l e b b e z é s e n , h a ott 
l á t n á n k n é h á n y e z e r h á z t u l a j d o n o s t é s te lekbir tokost , így 
a z o n b a n jó l l ehet n a g y erőve l m e n t a z a l á í r á s g y ű j t é s , 
e g y p i l lanat ig s e m k é t e l k e d ü n k a b b a n , h o g y a H o r t o b á g y 
h a s z n o s í t á s á n a k g o n d o s a n előkészí tet t , l e l k i i s m e r e t e s e n m e g -
vitatott ü g y e j ó v á h a g y v a kerül a k ö z g y ű l é s s z í n e elé. 

A b e a d o t t f e l e b b e z é s így h a n g z i k : 

„ K ö z t u d o m á s u dolog, h o g y a H o r t o b á g y pusztát , mely-
n e k a lkotó része i a Z á m , Ohat, Elep e g y r é s z e , a ház-, 
tanya- é s kaszá ló-b i r tokosok vették 1 8 1 8 - b a n , 1808-tól 
k e z d ő d ő l e g 3 2 é v r e a v á r o s t ó l a l z á l o g b a . Azér t a város tó l , 
m e r t e z e n i d ő k j o g r e n d s z e r e s z e r i n t a po lgárok, m i n t 
e g y e n k é n t n e m n e m e s e k , n e m e s i b i r t o k o t z á l o g b a n e m 
vehet tek s így k é n y t e l e n e k vol tak z á l o g t a r t ó n a k a n e m e s 
v á r o s t fe lkérni . Aki a z t m i n d i g el i s vállalta. De m i n d i g 
a n é l k ü l , hogy a z é r t e g y fillért i s á ldozott v o l n a . Minden 
p é n z t m i n d e n a l k a l o m m a l a ház-, a k a s z á l ó - é s tanya-
b i r t o k o s o k a d t á k ö s s z e . 

A H o r t o b á g y n a k m a m á r a lkotó r é s z é t k é p e z ő Máta-
p u s z t a d o n a t i ó s b i r tok. E n n e k a d o m á n y l e v e l é b ő l s z i n t é n 
m e g lehet á l lapí tani, h o g y a v á r o s v a g y a p o l g á r s á g 
kapta-é ? 

Ez a b i r t o k a z o n b a n a z 1 8 5 5 . é v b e n a h a s z n á l a t o t 
i l letőleg fe lcseré l tetet t a ház-, a tanya- é s kaszá l ló-b i r toko-
s o k által z á l o g b a ve t t é s b í r t Ohat p u s z t á v a l . A Mátát 
tehát a z i l le tékesek z á l o g o s b i r t o k a l a p j á n b i r t o k o l j á k a 
m a i n a p i g . Az 1 8 0 8 . é v b e n z á l o g b a vett Z á m , Ohat zá log-
i d e j e 1 8 4 0 - b e n le jár t , d e s e m a f ő z á l o g t a r t ó v á r o s , s e m 
a z á l o g t u l a j d o n o s n e m j e l e n t k e z e t t 1 8 5 4 - i g . Mikor is m á r 
a z 1 8 5 2 - b e n kihirdetet t ős i ség i nyí l t p a r a n c s é r t e l m é b e n 
a z a l z á l o g b i r t o k o s o k m e g t á m a d h a t a t l a n u l e l b i r t o k o l t á k a 
Z á m o t é s Ohatot. Ezeket ő s i d ő k óta k ö z l e g e l ő n e k h a s z -
nál ták a ház-, tanya- é s k a s z á l ó - b i r t o k o s o k . 

Az 1848-ik i e s e m é n y e k után a z a b s z o l ú t k o r m á n y 
által p o l g á r m e s t e r n e k k i n e v e z e t t C s o r b a , a nyí l t p a r a n c s 
v i l á g o s r e n d e l k e z é s e e l lenére, a f i s k u s s a l leíratott a polgá-
rokra , h o g y a k i n c s t á r a t u l a j d o n á t k é p e z ő z á l o g o s p u s z -
tákat, köztük a Z á m o t és Ohatot e lvesz i , h a m é g e g y s z e r 
m e g n e m v e s z i k . A p o l g á r s á g e z e n k é n y s z e r n e k e l e g e t tett. 

C s o r b a p o l g á r m e s t e r a ház-, t a n y a - és kaszá ló-
b i r t o k o s o k o n n e m c s a k a k i n c s t á r n a k f i z e t e n d ő vétel i ö s s z e -
get, h a n e m 7 0 9 , 1 3 5 p e n g ő f o r i n t o k k a l t ö b b e t s z e d e t t be , 
a m i a v á r o s k a s s z á j á b a m a r a d t . 

A v á r o s , m i n t i lyen, s o h a e g y f i l lért s e m adott a köz-
j ö v e d e l e m b ő l e z e n b i r t o k o k m e g s z e r z é s é r e , ső t b u s á s 
s z e n z á l d i j a t számítot t m a g á n a k . 

E z e n b i r tokok a m e g v á l t á s u t á n a Mátáva l e g y ü t t 
k ö z l e g e l ő n e k h a s z n á l t a t t a k . A z i n g y e n e s l e g e l t e t é s b e n a z o n -
b a n c s a k a ház-, tanya- é s k a s z á l ó - b i r t o k o s o k v e h e t t e k 
r é s z t , a k i k v a g y b i r t o k e l ő d e i k a p u s z t a m e g v é t e l é h e z a 
b i r t o k a r á n y á b a n h o z z á j á r u l t a k , m á s o k m é g p é n z é r t s e m 
legel tethettek. 

A H o r t o b á g y p u s z t á t a lkotó b i r toktes tek t e l e k k ö n y v i 
f e lvé te léné l ezek közlegé lő i j e l l e g e t e l e k k ö m v i l e g i s ki-
tüntettetett . 

D e b r e c z e n v á r o s n a k , m i n t k ö z s é g n e k j o g v i s z o n y a a 
v á r o s k ö z ö n s é g é h e z h a s o n l a t o s a z o n j o g v i s z o n y h o z , m e l y 
v a l a m e l y polit ikai k ö z s é g vol t ú r b é r e s e i , ezek j o g u t ó d a i 
közöt t f e n n á l l . A polit ikai k ö z s é g s e m i g é n y e l h e t i a m a g a 
r é s z é r e a vol t ú r b é r e s e k j a v a d a l m a i t , a kir . k i s e b b h a s z o n -
véte leket , f a szá l l i tá s i s t b . j o g á t . H a s o n l ó a n D e b r e c z e n v á -
ros , m i n t k ö z s é g s e m f o g l a l h a t j a le k ö z s é g i c é l o k r a a 
v á r o s i p o l g á r s á g s z e r z e m é n y é t m é g a k k o r s e m , h a a m a 
f e k v ő s é g e k a v á r o s n e v é r e l e n n é n e k t e l e k k ö n y v e z v e , m i n t 
k ö z s é g i v a g y o n o k . K ü l ö n b e n i s e z e n t e l e k k ö n y v e z é s e k m é g 
e l ső h e l y s z í n i fe lvé te lek c s a k . 

D e b r e c z e n s z . kir . v á r o s t ö r v é n y h a t ó s á g i b i z o t t s á g i 
k ö z g y ű l é s e 6 0 — 1 9 2 1 — 1 8 8 8 . s z . alatt h o z o t t é s a n a g y 
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méltóságú m. kir. belügyminiszter ur által 23,035—VII/1888. 
sz. alatt kormány hatóságilag megerősített szabályrendeleté-
ben foglalja össze a hortobágyi közlegelőn, valamint a 
városi közönség tulajdonát képező erdőségeken való legel-
tetésre vonatkozó rendszabályokat. 

Ez a m a is érvényben levő szabályrendelet az imént 
idézett részében világosan különbséget tesz a hortobágyi 
közlegelő és a városi közönség tulajdonát képező erdő-
ségek között. 

Ha ez a két különböző birtokrész a város közönsé-
gének, mint jogi személynek, képezi kizárólagos és kor-
látlan tulajdonát, akkor mi értelme és cél ja volt az erdő-
ségnél azt kifejezetten is hangoztatni az egész szabály-
rendeleten keresztül? 

Bizonyára azért, mert az 1887. évi ju l ius 14-én tar-
tott közgyűlés nagyon jól tudta azt, hogy a hortobágyi 
közlegelő elnevezés alatt foglalt pusztarészek és az erdő-
ségek a tula jdonjog kérdésének szempontjából nem tartoz-
nak egy kalap alá. 

Legeltetni tehát nem volt és nincs joguk azoknak, 
akik a puszta megszerzéséhez nem járultak. 

A szabályrendelet 6. pontjának 2-ik bekezdésében 
a lakóknak is megengedi a legeltetést, de ezek nem j o g 
alapon, hanem csakis a közgyűlés engedélyénél fogva 
csupán kedvezményből legeltethetnek. 

Ezt a kedvezményt az érdekelt ház-, tanya- és kaszáló-
birtokosok hozzájárulásáért adta meg a közgyűlés, mert a 
belső legelő föld felosztatott. 

A legeltetési jognak ilyen módon való szabályozása 
dacára is u j a b b a n mind gyakrabban hangoztatják azt a 
nézetet, hogy a gazdaközönség legeltetési joga is csak 
kedvezmény, beneficium és nem jog. 

Hát akkor miért nem igv alkották meg a rá juk vo-
natkozólag is a legeltetési szabályrendeletet? 

De mást is mond a szabályrendelet. A legeltetésre 
jogosultak annyi legeltetési adót fizetnek, amennyi a hor-
tobágvmelléki külső legelőre évenkiut kivetett földadó, 
t iszaszabályozási és kezelési, valamint az érdekeltek által 
önként elvállalt, évenként 30 .000 korona ingyen iskoláz-
tatási költségek megtérítésére szolgál. 

Ellenben a lakók, akik kedvezményből legeltetnek, 
legelőbért fizetnek. 

Ennyit a jogi részre vonatkozólag. Ezt sem azért 
mondottuk el, mintha mi azt hinnők, hogy ez a rész a 
közigazgatási útra tartozik, hanem azért, mert a sérelmes 
közgyűlési határozat a Hortobágy puszta elnevezés alá 
tartozó birtok részeket a város, mint jogi személy tulajdo-
nának tünteti fel. 

Ez ellen pedig a leghatározottabban tiltakozunk. 

Ami a közgyűlési határozat egyéb érdemi részét illeti, 
arra bátrak vagyunk a következőket előadni. 

Mindenekelőtt rá kell mutatnunk, hogy a közgyűlési 
határozatba lényeges tévedés csúszott be, mert nem lehet 
beszélni a Hortobágy pusztáról s annak hasznosításáról, 
mivel ez csak képzeletben él, de valóságilag nem létezik. 
Azon pusztából tehát, mely nem létezik, kiszakítani nem 
lehet bizonyos részt. 

Debreczen város gazdálkodó közönsége egyedüli és 
kizárólagos közlegelőjét a hortobágyi legelő alkotja. Egész 
gazdálkodási rendszer, mely a külter jes szemtermelés és 
állattartáson nyugszik, ehhez viszonyítva alakult ki. 

A hortobágyi közlegelő azonban ebbeli feladatának 
mind bizonytalanabbul tud megfelelni. Nagyon jól tudja 
ezt a gazdaközönség, amely ebben a kérdésben a leg-

közvetlenebbül van érdekelve. Magunk is szívesen bele-
megyünk minden olyan hasznosítási módba, mely a Horto-
bágy közlegelői jel legének megtartása mellett, az állat-
tenyésztés fentartására és fokozására alkalmas. 

A hasznosítási tervek mind megegyeztek abban, ami 
a kérdés legkönnyebb része, hogy a szántás- vetésre alkal-
mas területek mezőgazdasági müvelés céljaira kihasználat-
lanok, de hogy a fenmaradó szikes és vadvizes terület 
hogyan képes átlag 2 0 — 2 2 , 0 0 0 számos jószágot eltartani, 
erre az elfogadható tervvel mindenki adós maradt. 

Ezl nevezik az állattartás érdekében hasznosításnak. 

Hosszas v a j ú d á s után végre eljutott a kérdés a b b a a 
kerékvágásba, amelyet a Nm. földmivelésügyi miniszter ur 
az 1912. évi február 27-én kért leiratában megjelölt, hogy 
t. i. szakközegével tanulmány tárgyává téteti a kérdést. 
Helyszíni szemlék és vizsgálódások alapján részletes tervet 
készíttet. 

Indokolja ezt azzal, hogy ily nagy 30,000 hold ki-
ter jedésű szikes területnek gazdasági hasznosítása sem 
részleteiben, sem számos egyéb /vonatkozásaiban nem 
lévén megoldott kérdésnek tekinthető, szükséges, mielőtt 
a város közönsége a Hortobágy jövő kihasználását illetőleg 
végleges állást foglalna, hogy a számbajöhető gazdálkodási 
módok alapos tanulmány tárgyává tétessenek, esetleg kísér-
letek utján kitapasztaltattassanak. 

Kérdjük már most, hogy a legkompetensebb minisztérium-
nak ilyen értelmű leirata után mi értelme és cél ja volt 
a közgyűlésnek a megoldandó kérdésnek elébe vágni s az 
osztályellenzések felkeltésével és előtérbe helyezésével egy 
olyan határozatot keresztül erőszakolni, mely sem jogi, 
sem gazdasági szempontból nem állja meg helyét. Mi volt 
tehát a határozathozatal célja ? A házipénztár bevételei-
nek fokozása, illetve pótadó csökkentése? Nem. Hiszen 
ezt a határozatot kimondó párt tagjai .sem vár ják tőle. Ennek 
a határozatnak semmi más cél ja nem volt, mint az, amit 
egy párt tekintélyes tagja nyíltan is elismert, hogy most 
már véglegesen tisztázódott, miszerint a Hortobágy felett 
a város közönsége rendelkezik. 

Ez ellen mi a leghatározottabban tiltakozunk s minden, 
a törvényekben megengedett eszközökkel küzdünk és fogunk 
küzdeni. Magánjogi kérdést hatalmi szóval, közigazgatási 
uton szavazattöbbséggel megoldani nem engedünk. 

Mi a hortobágyi közlegelőnek — közigazgatási uton — 
csak oly hasznosításába mehetünk bele, mely a hortobágy 
közlegelői jellegét nem érinti, évszázados legeltetési jogain-
kat nem csorbít ja s ettől a rendeltetéstől el nem vonja, 
sőt az állattenyésztés fokozottabb igényeinek megfelelni 
képessé teszi. 

A sérelmes közgyűlési határozat pedig ezt a célt bár 
hangsúlyozza, de semmiképpen sem szolgálja. Az, ami 
évszázados háborítatlan gyakorlás által szerzett jogainkat 
a legtel jesebb mértékben sérti, állattenyésztésünket s ezzel 
szemben gazdálkodásunkat alapjában támadja meg. A leg-
j a v a 12,000 h. kiszakitásával a hortobágyi közlegelön a 
nagy jószágtartás tel jesen lehetetlenné lesz téve. A meg-
maradt rész m a még csak birka- s sertéslegelőnek való. 

A jószágtartó közönség volt eddig is gerince és biztos 
adóalanya a városnak és ha ez megbénittatik keresetében, 
nemcsak a községi adó, hanem az állami adó alapja is 
meg van támadva. Mi mint a múltban, ugy a je lenben 
sem zárkózunk el az elöl, hogy a város közszükségletei 
és kulturális céljaira tőtünk telhető áldozatot ne hozzunk, 
de a Hortobágy pusztából bármily csekély területnek ki-
hasításába s eddigi használatunk alól való elvonásába bele-
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egyezni nem tudunk és nem is fogunk soha, mert az 
vagyoni romlásunkkal egyértelmű lenne. 

Bizva bízunk abban, hogy Nagyméltóságod súlyos 
érveinket bölcs megfontolása tárgyává teszi s azon meg-
győződésre méltóztatik jutni, hogy nemcsak a j o g és igaz-
ság, de a méltányosság is a mi részünkön van (264. aláirás.) 

fl város ügyei. 
— A jog- és pénzügyi bizottságból. — 

A legközelebb tartandó közgyűlés tárgysorozatát nagy 
buzgalommal késziti elő a jog- és pénzügyi bizottság, mely-
nek tagja, dicséretes ügyszeretettel foglalkoznak a város-
fejlesztés ügyeivel. 

A jog- és pénzügyi bizottság legközelebb a következő 
ügyekre tette meg vé leményét : 

A botanikuskert. Laib Rezső gyáros a jánlatot tett a 
városnak, amelyben öt hold területet kért botanikus kert 
céljaira. Ajánlattevő haj landó az egyetem cél jaira szüksé-
ges növényeket ezzel szemben gondozni, nevelni és az 
egyetemi oktiúás cél jaira díjtalanul átengedni. 

Laib Rezső a létesítendő telep részére pótadómentes-
séget, vízvezetéket, olcsó légszeszt és az épületek felállítá-
sához segélyt kér. 

A bizottság e lvben helyesli és elfogadhatónak tart ja 
az ajánlatot, azonban nagyon helyesen, az a véleménye, 
hogy az ajánlatot érdemlegesen csak akkor lehet tárgyalni, 
ha az egyetem építéséhez, illetve berendezéséhez hozzá-
fognak. 

Abauj vármegye átiratban kéri Debreczent, hogy támo-
g a s s a azon feliratát, mely a róm. katholikus lelkészek 
eddig természetben kiszolgáltatott fizetését törleni óhaj t ja . 

A jog- és pénzügyi bizottság ugy találta, hogy ezen 
kérdés rendezése akkor lesz időszerű, ha ezen ügy ren-
dezésére az előmunkálatokat a rk. főpapság kezdemé-

Pancsova város átiratot küldött, melyben az összes 
állami alkalmazottak részére pótlékot kér. 

A bizottság az átiratot párlolólag terjeszti a köz-
g y ű l é s elé. 

Zemplén vármegye átiratot intézett Debreczenhez, mely-
ben a közakioktól és vámokról szóló törvény revízióját 
sürgeti. 

A bizottság az átiratot pártolólag terjeszti a köz-
gyűlés elé. 

Sopron sz. kir. város a városi tisztviselők fizetés-
rendezése tárgyában küldött átiratot pártolásra. 

A bizottság a közgyűlésnek azt javasol ja , hogy az 
átirat felett térjen napirendre. 

• Hajdú vártnegye megkereste a várost, hogy a vár-
megye u j székházának telke után kirótt évi egy korona 
jogelismerési d í j helyett fogad jon el 5 0 korona átalány-

A j o g - és pénzügyi bizottság nem javaso l ja a köz-
gyűlésnek a kérelem teljesítését, mert ezen kérdésben épen 
a tula jdonjog el ismerése a fontos és ezt az évi díj jelzi. 

Kiss Ferenc ref. esperes a Kálvineum részére évi 
segélyt kér a várostól. 

A bizottság készséggel tesz eleget a kérelemnek, előbb 
azonban tudni óha j t ja , hogy hol lesz ezen építmény föl-
állítva, mert ettől teszi függővé a segély összegét. Felkéri 
ennél fogva a Tanácsol, hogy lépjen érintkezésbe a Kálvi-
neumi bizottsággal és ezek után tegyen javaslatot a segély 
összegére. 

A Szent-Anna-utcza kiszélesítése. A mérnöki hivatal 

beterjesztette a Szent-Anna-utcza kiszélesítésére vonatkozó 
kisajátítási terveket. 

A bizottság ezen terveket felterjeszteni j a v a s o l j a a 
minisztériumhoz. 

A Patay-telep lakosai csatornázást és utcaburkolatot 
kértek. A Tanács elutasította a kérelmet, mert csak az 
esetben csináltat a város csatornát és burkolatot, ha a ház-
tula jdonosok hozzá járulnak a terhekhez. A kérvényezők 
megfelebbezték a tanácsi határozatot, a jog- és pénzügyi 
bizottság azonban azon javaslattal viszi az ügyet a köz-
gyűlés elé, hogy utasítsa el a felebbezést. 

Megjegyezzük itt, hogy ide vezetett a szerte f ekvő 
telepek engedélyezése, melyre m á r évekkel ezelőtt rá-
mutattunk. A telepek mindenféle terhet a városra szeret-
nének rakni, ezeket azonban a város igazán nem vállal-
hat ja és épen azért m e g v a g y u n k győződve, hogy a köz-
gyűlés többsége osztani fog ja a bizottság előrelátó javas-
latát. 

Rosenberg Albert Özveqye és Fia cég telket kért az 
ispotálylaposon, hogy ott 1 3 0 , 0 0 0 korona költséggel rak-
tárt építtethessen. A város ezt m e g is adta, most azonban 
a cég 1 6 — 1 8 lóra alkalmas istálló építését kéri, melyet 
albérletbe adna. 

A bizottság azon javaslattal terjeszti az ügyet a köz-
gyűlés elé. hogy az istálló építését e n g e d j e meg, ellenben 
az albérlet engedélyezéséhez ne járul jon. 

A fiatalkorúak kassai felügyelő bizottsága megkereste 
a várost, hogy k é r j e a kormánytól a vasárnapi korcsmá-
zást tilalmazó szabályrendelet megalkotását és jóváhagyá-
sát, valamint azt, hogy a munkásokat n e szombaton, ha-
nem a hét ele jén fizessék. 

A bizottság tekintettel arra, hogy ezen ü g y b e n m á r 
hozott határozatot és az a belügyminisztér iumban elbírálás 
alatt van. az átiratot egyszerűen tudomásul veszi . 

Blazsek István vágóhídi gépész 6 0 0 korona személyi 
pótlékot kér. 

A bizottság a kérelem tel jesítését j a v a s o l j a . 
A fakompetencia ügye. Török Gábor erdőmester javas-

latot tesz a tűzifa árának felemelésére. Javaslatát azzal 
okol ja meg, hogy ugy a favágatás , mint a szállítási költ-
ségek emelkedtek. Ezzel kapcsolatban ismét szőnyegre ke-
rült az úgynevezett fakompetencia eltörlése. Erre vonatko-
zólag is régen elmondtuk, hogy ennek a régi j o g n a k (?) 
eltörlése a város pénztárának érdekében igen kívánatos. 
Elvégre is az egyenlő adófizetésnél az e lő jogoknak semmi 
értelmük nincs és az a veszteség, ami a fakompetencia 
adásából származik, pótadó a lak jában nehezül az összes 
adófizetőkre. 

Többek hozzászólása után a bizottság ez alkalommal 
mellőzte a fakompetencia eltörlésére vonatkozó javas latnak 
a közgyűlés elé ter jesztését, el lenben az ügyet azon javas-
lattal terjeszti a közgyűlés elé, hogy emel je fel a fakom-
petencia árát 28 koronára, továbbá a hasított fa árát 
emel je 32 koronáról 36-ra, a 2 0 koronás fát 23-ra, a 15 
koronást 17-re. 

Mindenesetre helyes volna, ha a közgyűlés legköze-
lebb végleg k imondaná a kompetencia fa eltörlését, mert 
ezen a réven a város házipénztára 50,000 koronát meg-
haladó bevételi többlethez jutna. 

— Weichinger Károly. Ezren és ezren vannak, 
akiket a hosszú élet, a sors. szerencséjük, vagy szorgalmuk 
dus vagyonnal áldott meg és méqsem látják meg a szenvedő 
emberiség könnyeit. Ridegen haladnak el a nyomor tanyája 
előtt s ha mégis megnyilatkozik bennük egy-egy pillanatban 
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a részvét, ennek eredménye az ő szórakozásukban és mulat-
ságukban nyilatkozik meg. A szegények szerencséjére azon-
ban még mindig akadnak altruisták, akik javaikból minden 
feltűnés nélkül, egyedül benső nemes érzésüket követve sokszor 
és sokat juttatnak a nyomor által lesújtottak szenvedéseinek 
enyhítésére. Ilyen jólelkű, nemesgondolkozásu férfiú Weicliinger 
Károly, aki ujabban 2000 koronát küldött a város szegényei-
nek kiosztás végett. Évek hosszú során gyakorolja Weichinger 
Károly a jótékonyságot és igen sokan áldják öt és családját 
azok, akiknek vagyonából segítséget nyújtanak. Mi, akik 
Debreczen sz. kir. város eseményeit történeti hűséggel jegyez-
zük be a város annaleseibe, nemcsak szívesen írjuk be 
Weichinger Károly nevét a város emberbarátai közé, de 
egyben lelkünkből kívánjuk, hogy a szenvedő emberiség iránt 
érzett szeretele maradjon meg lelkében még sok boldog éven át. 

Felhívás 
a „Veressné Szathmáry üeréz nőegyleti segély-

alapítvány" létesítése ügyében. 
V e r e s s n é S z a t h m á r y Terézt, a d e b r e c z e n i j ó t é k o n y 

nőegy le t n a g y é r d e m ű , ö r ö k ö s e l n ö k n ö j é t e l temettük. Illatozó 
v i r á g o k k a l , b ú s e m l é k e z é s e k k e l é s f á j ó k ö n n y e k k e l adóz-
t u n k neki . De ugy g o n d o l j u k , hogy ezekke l m é g n e m 
tet tünk eleget a z ö n a g y e m l é k é n e k . A h u m a n i s m u s 
s z o l g á l a t á b a n tel jesített, több m i n t 4 0 e s z t e n d e i g tartó, 
s z a k a d a t l a n m u n k á s s á g a , k ö z j ó r a világított élete s i k e r e k b e n 
é s a l k o t á s o k b a n g a z d a g t e v é k e n y s é g e , k i m a g a s l ó é r d e m e i 
s a z az e lőkelő s z e r e p , m e l y e t v á r o s u n k t á r s a d a l m á b a n 
e n n e k f e j l e s z t é s é r e é s e lőbbrev i te lére h o s s z ú é v t i z e d e k e n 
k e r e s z t ü l vitt, o l y a n hálatartozást k é r n e k és v á r n a k e v á r o s 
k ö z ö n s é g é t ő l é s a h u m a n i z m u s m i n d e n hívétől, amely által 
é rcné l m a r a d a n d ó b b emlékke l lehet a m e g b o l d o g u l t e l n ö k n ő 
n e v é t megörökí teni , é l ő v é é s fo ly ton á ldás t á r a s z t ó v á tenni. 

E célból lé tes í t sünk „ V e r e s s n é S z a t h m á r y Teréz nő-
egyleti s e g é l y a l a p i t v á n y " c ímen egy olyan alapot, a m e l y n e k 
j ö v e d e l m é b ő l a d e b r e c z e n i j ó t é k o n y nőegy le t s z e g é n y e i , 
fe lekezet i k ü l ö n b s é g nélkül , s e g é l y e z t e s s e n e k ! Ez a lapí tvány-
h o z a j ó t é k o n y nőegylet , l egköze lebbi v á l a s z t m á n y i gyű lésé-
n e k h a t á r o z a t á b ó l , a n y a g i e r e j é h e z m é r t e n 5 0 0 k o r o n á v a l 
j á r u l t h o z z á . De ez n e m e l é g a h h o z , hogy a m e g b o l d o g u l t 
e l n ö k n ő n a g y n e v é h e z és e m l é k é h e z m é l t ó a lap í tvány 
létes í t tessék. Azér t e l ső s o r b a n Debreczen v á r o s k ö z ö n s é g é -
hez, aztán m i n d a z o k h o z f o r d u l u n k , akik a m e g b o l d o g u l t 
e lnöknőt t isztelték, szeret ték, é r d e m e i t mél tányolni t u d j á k 
és akik a j ó t é k o n y s á g s z e n t ü g y é t s z i v ü k ö n h o r d j á k , 
a d a k o z z a n a k a „ V e r e s s n é S z a t h m á r y Teréz nőegylet i segély-
a lapi tvány "- ra . 

A z a lapí tvány m i k é n t l eendő f e l h a s z n á l á s á t i l letőleg 
m a j d a n a j ó t é k o n y n ő e g y l e t v á l a s z t m á n y a é s k ö z g y ű l é s e 
határoz . Ezúttal c s a k j e l e z n i k í v á n j u k azt, hogy a z alapít-
v á n y i töke h u s z s z á z a l é k á n a k f o l y t o n o s tőkés í téséből a z 
a l a p í t v á n y n a k örök időkön át l eendő g y a r a p í t á s á r a g o n d o l u n k . 

Az a l a p í t v á n y r a a k e g y e s a d o m á n y o k a t k é r j ü k a 
j ó t é k o n y n ő e g y l e t p é n z t á r n o k á h o z S z ű c s K á l m á n ú r h o z 
(Debreczeni Első T a k a r é k p é n z t á r ) küldeni , aki a z o k a t a 
n y i l v á n o s s á g előtt n y u g t á z n i f o g j a . 

D e b r e c z e n , 1 9 1 2 m á r c i u s hó. 
A d e b r e c z e n i j ó t é k o n y n ő e g y l e t e l n ö k s é g e . 

3 1 3 2 — 1 9 1 2 . 

Pályázati hirdetmény. 
D e b r e c z e n s z . kir . v á r o s a H o r t o b á g y p u s z t á n , a máta i 

te lepen, egy ártézi k u t f ú r á s á n a k é s f e l s z e r e l é s é n e k hazai 
v á l l a l k o z ó által l eendő b i z t o s í t á s á r a pá lyázatot hirdet. 

A kut m i n t e g y 2 5 0 m. m é l y s é g i g f ú r a n d ó , 1 7 8 m m . 
k ü l s ő é s 1 6 9 m m . b e l s ő á t m é r ő j ű f ú r ó csőve l . Mintegy 
1 5 0 m . m é l y s é g i g e l ő b b 2 4 1 m m . k ü l s ő é s 2 2 8 m m . be l ső 
á t m é r ő j ű f u r ó c s ő a l k a l m a z a n d ó . 

A k u t t e l j e s f ú r á s m é l y s é g b e n 1 2 0 m m . á t m é r ő j ű 

v ö r ö s f e n y ő csövekke l bé le lendő. Ezen c s ö v e k b ő l 2 0 i n . 
c s ő a m e g f e l e l ő h a s í t á s o k k a l lá tandó el. 

A f ú r á s i feltételek, a kötelező a j á n l a t é s a s z e r z ő d é s 
m i n t á j a Debreczen sz. kir . v á r o s m é r n ö k i hivata lánál 
tekinthető meg, hol a s z ü k s é g e s fe lv i lágosí tások i s m e g -
a d a t n a k . 

Pá lyázatok a közszál l i tás i s z a b á l y z a t ér te lmében s z e -
r e l e n d ő k fel é s 1 9 1 2 . évi j u n i u s hó 15-dik n a p j á n a k déli 
1 2 ó r á j á i g n y ú j t h a t ó k b e Debreczen s z . kir . v á r o s polgár-
m e s t e r é n é l . 

A beérkezet t a j á n l a t o k u g y a n e z e n n a p dé lu tán 3 óra-
kor n y i l v á n o s a n b o n t a t n a k fel a v á r o s h á z a k i s t a n á c s -
t e r m é b e n . 

Az a j á n l a t o k e lb í rá lásánál és az o d a Ítélésénél á ta lá-
n o s s á g b a n a közszál l i tás i s z a b á l y z a t határozatai az i rány-
adók. Debreczen sz. kir . v á r o s a z o n b a n f e n n t a r t j a m a g á -
nak a j o g o t a r r a nézve , h o g y a beérkezet t a j á n l a t o k kö-
z ü l s z a b a d o n v á l a s z t h a s s o n , a z o k a t e s e t l e g te l je sen mel-
l ő z h e s s e és a kut f ú r á s á t m á s m ó d o n b iz tos i thassa . 

Elkésve, távirati uton, vagy s z a b á l y t a l a n m ó d o n adott 
a j á n l a t o k f i g y e l e m b e n e m vétetnek. 

Debreczen, 1 9 1 2 f e b r u á r hó 15-én. 

Városi Ganács. 

4 4 1 5 — 1 9 1 2 . 

Ló árverési hirdetés. 
A város i m é n e s b ő l 6 d a r a b számfele t t i herél t lónak 

a város i T a n á c s 4 4 1 5 — 1 9 1 2 . s z á m ú v é g z é s é v e l n y i l v á n o s 
á r v e r é s e n e l a d á s a rendel te tvén el, ezen á r v e r é s a f. 1 9 1 2 . 
évi ápri l is hó 28-ik n a p j á n a z o r s z á g o s lóvásár té ren dél-
előtt 9 ó r a k o r f o g megtartatni . 

Miről a v e n n i s z á n d é k o z ó k azzal értesí t tetnek, h o g y 
e z e n l o v a k e lőzetesen a v á r o s epreskert i ménte lepén m e g -
tekinthetők. 

D e b r e c z e n , 1 9 1 2 ápri l is hó 13-án. 
Medgyaszay Miklós, 

gazdasági tanácsnok. 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. h o n v é d e l m i minisz ter a m. kir. h o n v é d 

L u d o v i k a a k a d é m i á b a n és a h o n v é d f ő r e á l i s k o l á b a n a z 
1 9 1 2 — 1 9 1 3 . tanév kezdetén betöl tendő h e l y e k r e v o n a t k o z ó -
l a g pá lyázatot hirdet. 

Pályázat i v é g h a t á r i d ő : 1 9 1 2 m á j u s hó 15. 
Debreczen sz. kir. v á r o s n a k a L u d o v i k a - a k a d é m i á b a n 

2 a l a p í t v á n y i helye, a f ő r e á l i s k o l á b a n s z i n t é n két alapít-
v á n y i he lye v a n ü r e s e d é s b e n , m e l y e k n e k e l n y e r é s e cél já-
b ó l a kel lő leg fe l szere l t pályázat i k é r v é n y e k 1 9 1 2 . évi 
m á j u s hó 15-én déli 1 2 órá ig a d a n d ó k b e a v á r o s i t a n á c s 
iktató i iva ta lába. (Városház, földszint .) 

A pályázat i h i r d e t m é n y e k a katonai és i l letőségi ü g y -
osz tá lyná l ( V á r o s h á z emele t 1 9 . sz.) a h ivata los órák alatt 
m e g t e k i n t h e t ő k . A v á r o s i t a n á c s t ó l . 

!! MEGJELENT !! 
• A V Á R O S I T A N Á C S K I A D Á S Á B A N • 

DEBRECZEN SZAB. KIR. 
V Á R O S ÉRVÉNYBEN LÉVŐ 
SZABÁLYRENDELETEI-
NEK G Y Ű J T E M É N Y E . 
A z 5 6 4 o lda l t e r j e d e l m ű v a s k o s kötet á r a 

2 KORONA. 
K a p h a t ó a v á r o s i k ö n y v n y o m d a - v á l l a l a t iro-
d á j á b a n . K o s s o t h - u t c z a , v á r o s h á z - é p ü l e t . 


